
Consolato Generale d'italia
Los Angeles

AVVISO DI AVVENUTO DEPOSITO NELL'UFFICIO CONSOLARE
DI ATTI GIUDIZIARI AI FINI DELLA NOTIFICAZIONE

Su richiesta come in atti, io sottoscritta Sara LANDUCCI., nella mia qualita di Cancelliere
Arnministrativo in servizio presso il Consolato Generale d'Italia a Los Angeles, Cancelliere
Amministrativo con funzioni di notaio per delega del Titolare di questo Ufficio conferita con
Decreto Consolare n. 10 del 27/04/2026, vista la richiesta dell'avv. ~L\TTIA TOSI, quale
procuratore della sig.ra Beria Loredana considerato l'esito negativo dei precedenti tentativi di
notifica dell'atto

avviso

Il Sig. BARCELLESI GABRIELE (BRCGRL70E20F205V), nato a Milano (M!) il 20/05/1970,
cittadino italiano iscritta all'Anagrafe Italiani Residenti all'Estero (A.I.R.E.) e residente al 503
OLYMPIC BOULEVARD - SANTA MONICA 90401 che in data 19.10.2026 ho depositato
nell'U fficio Notarile di questo Con solato Generale atri giudiziari a lei diretti relativi al procedimento
sopra citato e pervenuti dall'U fficio Unico Notificazioni Esecuzioni e Protesti pres so il Tribunale
dei Milano il 16 ottobre 2026

invito

Il Sig. BARCELLESI GABRIELE a provvedere tempestivamente al ritiro degli atti, precisando
che gli stessi rimangono a sua disposizione presso questo Consolato Generale per essere ritirati
personalmente 0 da persona specificatamente delegata per iscritto, con facolta per la destinataria di
chiederne la trasmissione di copia con mezzi telematici che potra indicare mediante istanza scritta
a mezzo PEC (eon.losangelesCWcert.esteri.it) 0 raccornandata indirizzata a questo Consolato
Generale

avverto espressamente

Il Sig. B1\RCELLESI GABRIELE che, decorsi 20 (venti) giorni dalla pubblicazione del presente
avviso nell'Albo Consolare eseguita il 19.10.2026, la notificazione si intendera comunque compiu ta
e perfezionata nei suoi confronti ad ogni effetto di legge, anche in mancanza di ritiro degli atti.
Questo avviso rirnarra pubblieato nell'Albo Consolare di questo Consolato Generale a decorrere
dal 19.10.2026 per 6 (sei) mesi consecutivi e sad altresi inviato all'interessata a mezzo posta
raccomandata ed a mezzo posta elettronica ai recapiti presenti nello schedario consolare.

Los Angeles, 19 ottobre 2026

II Cancelliere Amministratlvo
Sara Landucci

(Firma omessa ai sensi del D.Lgs. 39/93)
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ELEMENll ESSENZIAU DELL'AlTO
SUMMARY OF THE DOCUMENT TO BE SERVED

ELEMENTS ESSENTIELS DE L'ACTE

Convenzione relativa alia notifica e alia comunicazione all'estero degli atti giudiziari ed
extragiudiziari in materia civile 0 commerciale,

firmata all'Aia il15 novembre 1965 (ertlco 5 comma 4).
Convention on the Service Abroad of Judicial and Extrajudicial Documents in Civil or Commercial Matters, signed at The Hague, the 15th of November 1965

(Article 5, fourth paragraph)
Convention relative a /a signification et a la notification a t'etrenqer des actes judicia ires au extrajudiciaires en

matiere civile au commerciale, signee a La Haye Ie 15 novembre 1965 (arlicle 5, alinea 4)

! Nome e indirizzo dell'autorlta richiedente: C~)k:r D'4 fh ClC r:{I l"l I I.AI.'J IlName 'M address of the requesfinq authority
30', (t (0 ur, 'ef - l'-!'FIOAi,GlUU'l':JNom at adresse de I autante requerante

'J:iI (,:,r€" A 0 - lO-1 n.' l(d.Ar·IO
[hAil ,'.\('/-,.0."",(1 v , U. r.c, (".11W'~~02J'~-'titi ,_.

ldentlta delle parti": LO (\ t fY!. r/A e: RI L; IParticulars of the parties":
!{dentite des perties"
i

(AiS/<1 eie i$ff<..CE II f S i I

• Se del caso, identita e indirizzo della persona mteressata alia trasmissione dell'atto:
I

if appropriate. identity and address 01 the person Interested in the transmission of the document
sll y a lieu, identitil et adresse dela personne interessee a la transmission de reae

DATTO GIUDIZIARIO"
JUDICIAL DOCUMENT"
ACTE JUDICIA IRE"

~: ._-
Natura e oggetto dell'atto:
Nature and purpose of the document.
Nature et objet de reae :

Natura e oggetto del procedimento, se del
caso, ammontare della controversia: INature and purpose of the proceedings and, when appropriate,
the amount in dispute:
Nature ef objet de tinstence, Ie cas ectieent. Ie montant du litige .

Data e luogo della comparizione":
Date and Place for entering appearance:":
Date et lieu de la comparufion''''

Autorlta che ha pronunciato la dectslone=:
Court which has given [udqment'":

iJuridiction qui a rendu /a decision"

Data della decisione":

I
Date of judgment*"":

IDate de /a decision··

Indicazione dei termini che figurano
nell'atto":
Time limits stated in the document":

I
Indication des delais figurant dans reaer:

I1

I i
.. Dove appropriato

il appropriate I s iI y a lieu

~ ATTO EXTRAGIUDIZIARIO .,
EXTRAJUDICIAL DOCUMENT"
ACTE EXTRAJUDIC/AIRE"

Natura e oggetto dell'atto: I
Nature and purpose of the document:

I
Nature et objet de {'acte :

Indicazione dei termini che figurano
nell'atto'":
Time-limits stated in the document":
Indication des aetsis figurant dans t'ecte=

--~- .__ ---_._--
.. Dove appropriato

If appropriate I s'iI y a lieu
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AVVISO
WARNING

AVERTISSEMENT

ldentita e indirizzo del destinatario
Identity and address of the addressee r--;' f\ I , .~ I --. c::- 8-,"(- I· , -,'
Idenlile el .dresse du desffnalaire ~I :..,b .1'-1t:: l ,-' '~<" 'C _A.:t ~,

~~':sQi....'1\..iJ\CE~\"(f\,'Ak0f ~lJ,tr,A t'.()/~C41 U\\..\~o~N..\t>.
QCLI21

IMPORTANTE

L'ALLEGATO DOCUMENTO HA NATURA GIURIDICA E PUG INCIDERE SUI VOSTRI DIRITTI E
OBBLIGHL GLI "ELEMENTI ESSENZIALI DELL'ATTO" CONTENGONO ALCUNE INFORMAZIONI
SULLA SUA NATURA ED IL SUO OGGETTO. E TUTTAVIA INDISPENSABILE LEGGERE
ATTENTAMENTE ANCHE IL TESTO DEL DOCUMENTO. POTREBBE ESSERE NECESSARIO
CHIEDERE UNA CONSULENZA LEGALE.

SE I VOSTRI MEZZI FINANZIARI SONO INSUFFICIENTI, CHIEDETE INFORMAZIONI NEL PAESE IN
CUI RISIEDETE 0 NEL PAESE DAL QUALE IL DOCUMENTO PROVIENE CIRCA LA POSSIBILITA
01OTTENERE L'ASSISTENZA GIUDIZIARIA 0 LA CONSULENZA LEGALE.

INFORMAZIONI SULLA POSSIBILITA 01 OTTENERE L'ASSISTENZA GIUDIZIARIA 0 LA
CONSULENZA LEGALE NELLO STATO DOVE L'ATTO FU EMANATO POSSONO ESSERE
RICHIESTE A:

IMPORTANT

THE ENCLOSED DOCUMENT IS OF A LEGAL NATURE AND MAY AFFECT YOUR RIGHTS AND OBLIGATIONS. THE 'SUMMARY OF THE DOCUMENT
TO BE SERVED' WILL GIVE YOU SOME INFORMATION ABOUT ITS NATURE AND PURPOSE YOU SHOULD HOWEVER READ THE DOCUMENT
ITSELF CAREFULLY IT MAY BE NECESSARY TO SEEK LEGAL ADVICE.

IF YOUR FINANCIAL RESOURCES ARE INSUFFICIENT YOU SHOULD SEEK INFORMATION ON THE POSSIBILITY OF OBTAINING LEGAL AID OR
ADVICE EITHER IN THE COUNTRY WHERE YOU LIVE OR IN THE COUNTRY WHERE THE DOCUMENT WAS ISSUED

ENQUIRIES ABOUT THE AVAILABILITY OF LEGAL AID OR ADVICE IN THE COUNTRY WHERE THE DOCUMENT WAS ISSUED MAY BE DIRECTED
TO·

TRES IMPORTANT

LE DOCUMENT C/-JOINT EST DE NATURE JURIDIQUE ET PEUT AFFECTER VOS DROITS ET OBLIGATIONS. LES" ELEMENTS ESSENTIELS DE
L'ACTE » VOUS DONNENT QUELQUES INFORMATIONS SUR SA NATURE ET SON OBJET IL EST TOUTEFO/S INDISPENSABLE DE LIRE
A TTENTIVEMENT LE TEXTE MEME DU DOCUMENT IL PEUT ETRE NECESSAIRE DE DEMANDER UN AVIS JURIDIQUE

SI VOS RESSOURCES SONT INSUFFISANTES, RENSEIGNEZ-VOUS SUR LA POSS/BILITE D'OBTENIR L'ASS/STANCE JUDICIA IRE ET LA
CONSUL TATlON JURIDIQUE SOIT DANS VOTRE PAYS SOIT DANS LE PAYS O'ORIGINE DU DOCUMENT

LES DEMANDES DE RENSEIGNEMENTS SUR LES POSS/BILITES D'OBTENIR L'ASS/STANCE JUDICIAIRE OU LA CONSULTATION JURIDIQUE DANS
LE PAYS D'ORIGINE DU DOCUMENT PEUVENT ETRE ADRESSEES A

E consigliato redigere Ie annotazioni stampate in questo formulario in lingua francese 0 in lingua
inglese. Tali annotazioni possono eventualmente essere redatte nella lingua 0 in una delle lingue
ufficiali dello Stato d'origine dell'atto. Gli spazi bianchi corrispondenti a tali annotazioni possono
essere riempiti 0 nella lingua dello Stato richiesto 0 in lingua francese 0 in lingua inglese.
It is recommended that the standard terms in the notice be written in English and French and where appropriate also in the official language, or in one of the
official languages of the State in which the document originated. The blanks could be completed either in the language of the Stale to which the document is
to be sent, or in English or French.

II est recommence que fes mentions imonmees dans cette note soient redigees en langue trenceise et en langue anglaise et fe cas ecneent, en outre, dans
fa langue ou tune des langues officielles de (Etat d'origine de recte. Les blancs pourraient etre rempfis soif dans la langue de FEtat ou Ie document doit etre
edresse. soit en langue franqaise. soit en langue anglaise
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FONDAZIONE
FORENSE

ORGANISMO DI CONCILIAZIONE DELL'ORDINE DEGLI AVVOCATI DI MILANO
Organismo presso il Tribunale di Milano - art. 18D.Lgs 28/2010,

iscritto al n. 36 del Registro degli Organismi di Mediazione istituito presso il Ministero della Giustizia
20122 MILANO' Via San Barnaba, 29 . TEL. 02.54019715

ocf@cert.fondazioneforensemilano.it

•I~[!]. ...
MILANO, 18/03/2026

A CURA01PARTEISTANTE

BARCELLESIGABRIELE
503 OLYMPICBOULEVARD
90401 LOSANGELES- SANTAMONICA EE

Oggetto: Mediazione Rg.A.M. n. 2696/2025 - parti: LOREDANABERIA / GABRIELEBARCELLESI

Si comunica che BERIA LOREDANAassistita dall'Avv. MAniA rOSl, ha/hanno depositato
presso questa Segreteria istanza di mediazione - qui allegata - volta a proporre un incontro
conciliativo.

Come sapra la mediazione ha 10 scopo di permettere aile parti, con I'aiuto di un mediatore
imparziale, di trovare insieme una soluzione pratica alia questione su cui vi e disaccordo.

II primo incontro avra luogo da remoto (competenza MILANO) il 21/09/2026, ore 15:30,
avanti al mediatore Avv. PAOLA MARION I .

Si ricorda che:

./ I'adesione al primo incontro conciliativo, dovra pervenire a questa Segreteria, a mezzo
dell'apposito modulo (reperibile sui sito www.organismoconciliazioneforensemilano.it.
area "Modulistica deIl'OCF") la mancata comunicazione verra considerata come rifiuto a
partecipare all'incontro e l'Organismoernettera verbale di mancatapartecipazione;
./ con la partecipazione al primo incontro si avvera la condizione di procedibihta della
domanda giudiziale;
./ all'atto dell'adesione al primo incontro, dovranno esserecorrisposte Ie spesee Ie lndennita
come da DM 150/23 pubblicato sui sito www,organismoconciliazioneforensemilano.it e in
vigore dal 15/11/2023 tramite bonifico bancario intestato a FondazioneForensedi Milano -
IBANIT73 E03268 01604 052525860430;
./ solo dopo I'avvenuta adesione al prime incontro potra accedere ai documenti depositati
dalla parte istante;

-



FONDAZIONE
FORENSE

ORGANISMO DI CONCILIAZIONE DELL'ORDINE DEGLI AVVOCATI DI MILANO
Organismo presso il Tribunale di Milano - art. 18D.Lgs 28/2010.

iscritto al n. 36 del Registro degli Organismi di Mediazione istituito presso il Ministero della Giustizia
20122MILANO, Via San Barnaba, 29 . TEL. 02.54019715

ocf@cert.fondazioneforensemilano.it

IIIt!
[!]. ...

./ a tutti gli incontri Ie parti devono partecipare personalmente con I'assistenza di un avvocato
in caso di mediazione obbligato ria 0 demandata. I link degli incontri telematici verranno inviati
successivamente dalla Segreteria 0 dal Mediatore designato. Se parte chiamata aderendo
dovesse manifestare il proprio dissenso alia modalita da remoto, la Segreteria provvedera a
fissare un nuovo incontro in presenza;
./ si ricorda che, nel caso di mediazione obbligato ria 0 demandata, dalla mancata
partecipazione senza giustificato motivo al primo incontro, secondo il dettato dell' art. 12-bis
del DLGS, il giudice puo desumere argomenti di prova nell'eventuale giudizio, ai sensi dell'art.
116, c. 2, c.p.c.

Distinti saluti.
Segreteria dell'Organismo di Conciliazione Forense

Ali.: copia della domanda di conciliazione depositata.
N.B.:In allegato la deroga al termine dei 40 giorni per la fissazionedel primo incontro, da rinviare firmata in casodi
richiestadi differimento del primo incontro.

-



FONDAZIONE
FORENSE

ORGANISMO DI CONCILIAZIONE DELL'ORDlNE DEGLI AVVOCATI DI MILANO
Organismo presso il Tribunale di Milano - art. 18D.Lgs 28/2010,

iscritto al n. 36 del Registro degli Organismi di Mediazione istituito presso il Ministero della Giustizia
20122 MILANO, Via San Barnaba, 29 . TEL. 02.54019715

ocf@cert.fondazioneforensemilano.it

III"f.
[!]. ...

DEROGAAL TERMINE

10sottoscritto Avv. , in forza di procura rilasciatadal/la Sig./Sig.ra depositata
pressol'Organismodi Conciliazionenella mediazioneRG ai sensidell'art 8 c. 1, derogo espressamenteal
termine dei 40 giorni dal deposito della domanda di mediazioneper la fissazionedel primo incontro.

Data
Firma

..



Organismo di Conciliazione Forense di Milano

ISTANZA ON-LINE 01 MEOIAZIONE - N. MEO-427-476-460-036

creata on-line II 27108/2025 10:47:09da TOSI MATTIA - tel. 0236736177 - aw.mattia.tosi@gmail.com

SpetUe
Organisma di Conclllazlone . Farense di
Milano

DOMANDA 01 MEOIAZIONE CIVILE E COMMERCIALE EX D~LQS.28/2010

LA SEGUENTE PARTE ISTANTE

Parte Istante 1 di 1

- SIG.RA BERIA LOREDANA
Cod.fisc. BRELDN44M68F205G
Dati di nascita: 28/08/1944 MILANO (MI) ITALIA sesso F
Recapito: MILANO (MI) - ITALIA - 20147 - VIA DEL CAROELLINON. 55
Tel. 0236736177
Dlsponlbtlitaall'incontro in rnodalita telematica (videocanferenza):SI
Saggetto a cui emettere la fattura: QUESTA PARTE - Codice Univoco a PEC:OOOOOOO

OIFENSORE
- TOSI MATTIA
Cod.fisc. TSOMTT84B06E80n
Dati di nascita: 06/02/1984 MAGENTA
Recapito: MILANO (MI) - 20149 - VIA MONTE ROSA, 67
Email AVV.MATTIA.TOSI@GMAIL.COM-PECMATTIA.TOSI@MILANO.PECAVVOCATI.IT

CHIEDE 01AVVIARE PROCEDURA 01MEDIAZIONE NEI CONFRONTI 01:

Parte Invitata 1 di 1

- SIG. BARCELLESI GABRIELE
Cod.fisc. BRCGRL70E20F205V
Dati di nascita: 20105/1970 MILANO (MI) ITALIA sesso M
Recapito: LOS ANGELES - SANTA MONICA (EE) (EE) - STATI UNITI D'AMERICA - 90401 - 503 OLYMPIC

BOULEVARD
Soggetto a cui emettere la fattura: - Codice Univoco 0 PEC:

AVVIO MEDIAZIONE: OBBLIGATORIA

VALORE INDICATIVO DELLA CONTROVERSIA: INDETERMINATO (MEDIO)

MATERIA DELLA CONTROVERSIA: SUCCESSIONI EREDITARIE

TRIBUNALE COMPETENTE: MILANO

DESCRIZIONE DELLA CONTROVERSIA E RAGIONI DELLA PRETESA

accertamento dell'intervenuta prescrizione ex art 480 c.c. del diritto del Signor Gabriele Bercellesi ad accettare l'eredita
del di Lui padre Signor Gianbattlsta Bercellesi



DICHIARAZIONI

II sottoscritto dichiara di aver letto e compilato con attenzione il presente modulo e dl voler rlcevere Ie comunlcazloni relative alia
precedura di mediazlone esclusivamente ai numeri di fax, PEC ed e-mail forniti; dl non aver avviato la medeslma procedura presso
altri organlsml di medlazione. IIsottoscritto dichiara, altresl, di aver preso visione del Regolamento e del Tarlftario di questo servizlo di
conciliazione, di accetlarne integralmente i contenutl riconoscendo II relativo debito nel confrontl deli'ODC,

DatatH I gj_ I ..202J
Fi'm, della parte f"~7
Firmadell'avvocato _~--::.I :JL.I!..:::""::'___J~I.:_-\- _

Firmato digitalmente da: TOSIMATTIA
Ruolo: 4.6 Avvocato
Organizzazione: OROINEDEGLIAVVOCATI 01
MILANO
Data: 01/09/2025 14:56:25

CONSENSOPER LA TUTELA DEI DATI PERSONALI
II/la sottoscrltto/a, nel trasrnettere I propri dati all'Organlsmo di Conciliazione Forense acconsente al loro tratlamento da parte dello
stesso Ente, per I'adempimento degli obblighl civili e fiscali inerenti all'organizzazione ed all'espletamento del tentativo dl conclliazione
ivi richiesto. Inollre, nel rlspstto dei principi di llceita, limitazione delle tlnallta e minimizzazione dei dati, acconsente al trattarnento con
la possiblllta di esercitare i diritti sancltl agll artt, 15-22 del Regolamento UE n. 2016/679. I dati non saranno trasteriti In Paesi terzi
non appartenentl all'Unione Europea.
II Trattamento dei dati personali sopra forniti sara comunque effettuato, a prescindere dalla manifestazione del consenso in
applicazione dell'interesse leglttimo, per adempiere agli obblighi di legge ai quall l'Ente, come organismo istituzionale, e preposto e
solo limitatamente aile tinalita Imposte dalla legge

ELENCOFILE ALLEGATI:

1) FILE ALLEGATO: Copia documento di identita delle parti Istanti-Carta di identit.pdf

2) FILE ALLEGATO: Fotocopia codice flscale delle parti istanti-Codice fiscale.pdf

3) FILE ALLEGATO: Procura avvocato-Procura per mediazione.pdf

4) FILE ALLEGATO: Tesserino avvocato-TesserinoAvv. Tosi.pdt

5) FILE ALLEGATO: Altro doc1-Certificatodl morte.pdf

6) FILE ALLEGATO: Altro doc2-Dichiarazionesostitutiva atto di notoriet.pdf

7) FILE ALLEGATO: Alire doc3-Dichiarazionedi successione.pdf

8) FILE ALLEGATO: Altro doc4-Visure catastali.pdf



Consolato Generale d'italia
Los Angeles

RELATADI NOTIFICAEXART.143 C.P.C.

10 sottoscritta Sara LANDUCCI., nella mia qualita di Cancelliere Amministrativo in servizio presso il

Consolato Generale d'Italia a Los Angeles, Cancelliere Amministrativo con funzioni di notaio per

delega del Titolare di questo Ufficio conferita con Decreto Consolare n. 10 del 27/04/2026, vista la

richiesta dell'avv. l\[ATT1A TOS1, ha notificato copia del suesteso atto al sig. BARCELLESI

GABRIELE (C.F. BRCGRL70E20F205V), di residenza, dimora e domicilio sconosciuti e privo di

procuratore previsto dall'art. 77 c.p.c., mediante deposito di una copia conforme all'originale all'Albo

Consolare del 19.10.2026.

Los Angeles, 19.10.2026

II Cancelliere Amministrativo
Sara Landucci

(Firma omessa ai sensi del D.Lgs. 39/93)


